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ACTIVE INGREDIENTS:		
Pyrethrins  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .      0.10%
*Piperonyl Butoxide . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .      1.00%
OTHER INGREDIENTS: .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .    98.90%

TOTAL 100.00%
*(butylcarbityl) (6-propylpiperonyl) ether and 0.2% related compounds.
Contains 0.008 pounds pyrethrins per gallon.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

CAUTION

READ THE ENTIRE LABEL FIRST.
OBSERVE ALL PRECAUTIONS AND  
FOLLOW DIRECTIONS CAREFULLY.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION: Harmful if swallowed. Wash hands thoroughly with soap 
and water after handling and before eating, drinking, chewing gum, 
and using tobacco or using the toilet.

Personal Protective Equipment (PPE)
Mixers, loaders, applicators, and other handlers must wear the 
following:
• long-sleeve shirt,
• long pants,
• shoes and socks.

In addition to the above PPE, applicators using a high pressure 
handwand in an enclosed area must wear at least a NIOSH-approved 
respirator with:
• �a dust/mist filter with MSHA/NIOSH approval number prefix 

TC-21C or
• any N, R, P, or HE filter.

In addition to the above PPE, applicators using hand held foggers 
in an enclosed area must wear a half-face, full-face, or hood-style 
NIOSH-approved respirator with:
• �a dust/mist filtering cartridge (MSHA/NIOSH approval number 

prefix TC-21C), or 
• �a canister approved for pesticides (MSHA/NIOSH approval number 

prefix TC-14G), or 
• �a cartridge or canister with any N,R,P or HE filter.

User Safety Requirements
Follow manufacturer’s instructions for cleaning/maintaining PPE. If no 
such instructions for washables exist, use detergent and hot water. 
Keep and wash PPE separately from other laundry. Discard clothing 
and other absorbent material that have been drenched or heavily 
contaminated with the product’s concentrate. Do not reuse them.

User Safety Recommendations
• �Users should wash hands before eating, drinking, chewing gum, 

using tobacco, or using the toilet.
• �Users should remove clothing/PPE immediately if pesticide gets 

inside. Then wash thoroughly and put on clean clothing.
• �Users should remove PPE immediately after handling this 

product. Wash the outside of gloves before removing. As soon 
as possible, wash thoroughly and change into clean clothing.

First Aid
If 
swallowed:

• �Call a poison control center or doctor immediately 
for treatment advice.

• �Have person sip a glass of water if able to swallow.
• �Do not induce vomiting unless told to do so by the 

poison control center or doctor.
• �Do not give anything by mouth to an unconscious 

person.
If on skin or 
on clothing:

• �Take off contaminated clothing.
• �Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 

minutes.
• �Call a poison control center or doctor for treatment 

advice.
If inhaled: • �Move person to fresh air.

• �If person is not breathing, call 911 or an ambulance, 
then give artificial respiration, preferably mouth-to-
mouth if possible.

• �Call a poison control center or doctor for treatment 
advice.

If in eyes: • �Hold eye open and rinse slowly and gently with 
water for 15-20 minutes. 

• �Remove contact lenses, if present, after the first 5 
minutes, then continue rinsing eye.

• �Call a poison control center or doctor for treatment 
advice.

Have the product container or label with you when calling a poison 
control center or doctor or going for treatment. For additional 
information on this pesticide product (including health concerns, medical 
emergencies or pesticide ingredients), you may call 1-877-800-5556, 
twenty-four (24) hours per day, seven (7) days per week.

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner 
inconsistent with its labeling.

USE RESTRICTIONS
• �Not for use in outdoor residential misting systems.
• �Not for use with a metered release device.
• �Not for use in commercial barns, stables, animal quarters or 

commercial animal premises with an automatic indoor misting 
system.

• �Entry restriction for directed spray: Except for direct applications 
to animals/livestock (farm animals) pet care for dogs only, do not 
enter or allow others to enter treated area until sprays have dried.

• �Entry restriction for space spray: Do not enter or allow others to 
enter until vapors, mists, and aerosols have dispersed, and the 
treated area has been thoroughly ventilated.

• �Entry restriction for surface spray: Except for direct applications 
to animals/livestock (farm animals) pet care for dogs only, do not 
enter or allow others to enter treated area until sprays have dried.

• �Do not remain in treated area. Exit area immediately and remain 
outside the treated area until aerosols, vapors, and/or mists have 
dispersed.

• �Do not wet articles to point of runoff or drip.
• �Do not use treated article until spray has dried.
• �Dry clean treated clothes before wearing.
• �Remove or cover exposed food and drinking water before 

application. Remove or cover dishes, utensils, food processing 
equipment, and food preparation surfaces, or wash them before 
use.

• �Do not use in aircraft cabins.
• �When used in dairy barns or facilities: Close milk bulk lids to 

prevent contamination from spray and from dead or falling insects. 
Remove or cover milking utensils before application. Wash teats of 
animals before milking.

• �Do not make space spray applications when facility is in operation.
• �Prior to space spray applications, cover or remove food. Prior to 

space spray applications, cover food processing surfaces or clean 
after treatment and before use.
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1. Direct Application to Animals/Livestock (Farm animals)
APPLY TO: Cattle (beef, range or feeder), Dairy Cattle (lactating or 
non-lactating), Hogs, Goats, Sheep, Horses, Donkeys, Ponies, and 
Mules.

TARGET PESTS: 
For horn flies, house flies, mosquitoes, and gnats, apply 2 fluid 
ounces of product per adult animal on a daily basis. Provide a light 
mist sufficient to wet the surface of the hair.

For stable flies, horse flies and deer flies: Apply 2 fluid ounces of 
product per adult animal sufficient to wet the hair. Repeat treatment 
daily to give continued protection.

For blood-sucking lice: Apply to the infested areas of the animal 
including the head and tail using a stiff brush to get the spray to the 
base of the hair. Repeat every 2 to 3 weeks if required.

USE RESTRICTIONS FOR DIRECT APPLICATIONS TO ANIMALS/
LIVESTOCK: 
Do not apply more than 1 time per day. Do not use on horses 
intended for human consumption.

2. Indoor Agricultural Premises or Animal Housing
For use in: poultry houses, barns, stables, kennels and farm 
animal/livestock housing. 
CRACK AND CREVICE TREATMENT FOR POULTRY LICE, 
BEDBUGS, AND MITES IN POULTRY HOUSES: Apply as a crack-
crevice/spot treatment with coarse droplets to roosts, walls, cracks in 
floor, nests, or cages. One gallon of product is sufficient to treat 1500 
linear feet with a 6 inch band or use 1 gallon of product to treat 750 
sq.ft. of surface. 

SPACE SPRAYS FOR FLIES, MOSQUITOS, AND GNATS IN 
BARNS, STABLES, KENNELS, AND FARM ANIMAL/LIVESTOCK 
HOUSING WHEN ANIMALS ARE ABSENT:

Space spray: Direct spray at an upward angle distributing it uniformly 
throughout the entire area at a rate of 3 to 6 fluid ounces or product 
per 1000 cubic feet of space. 

Fogging: Use a rate of 1 gallon of product to 20,000 to 40,000 cubic 
feet of space. Contact insects directly whenever possible.

USE RESTRICTIONS FOR INDOOR AGRICULTURAL PREMISES 
OR ANIMAL HOUSING: Do not apply more than 1 time per day.

3. Direct Applications to Dogs Only
TARGET PESTS: Fleas and ticks on dogs.

PRE-TREATMENT DIRECTIONS: Read entire label before each use. 
Use only on dogs to kill fleas and ticks. Consult a veterinarian before 
applying this product on medicated, debilitated, aged, pregnant, or 
nursing animals.

Adverse Reaction Information - Sensitivities may occur after using 
ANY pesticide product for pets. If signs of sensitivity occur, bathe 
your pet with mild soap and rinse with large amounts of water. If signs 
continue, consult a veterinarian immediately, or call this Animal Poison 
Control Hotline, 1-800-345-4735.

TREATMENT: Start spraying at the animal’s head, avoiding the eyes, 
nose and mouth as you spray. Make sure the animal’s entire body is 
covered including the legs under body and tail. While spraying, fluff 
the hair so that the spray will penetrate the skin. Make sure spray wets 
thoroughly. Avoid contact with genitalia. Repeat every one (1) week if 
needed.

USE RESTRICTIONS FOR DIRECT APPLICATIONS TO DOGS: Do 
not apply to pets less than 12 weeks old. Sensitivities may occur after 
using any pesticide product for pets. If signs of sensitivity occur bathe 
your pet with mild soap and rinse with large amounts of water. If signs 
continue, consult a veterinarian immediately.

4. Pet Premise Treatment
TARGET PESTS: Fleas and brown dog ticks. 

SURFACE TREATMENT: Thoroughly spray infested areas, pet beds, 
resting quarters, nearby cracks and crevices, along and behind 
baseboards, moldings, window and door frames, and entire areas 
of floor and floor covering. One gallon of product treats 750 sq.ft. of 
surface. Repeat every one week if needed.

Do not allow pets to contact treated bedding until spray has dried. 
Fresh bedding should be placed in animal quarters following 
treatment. Concurrent treatment of animals is recommended.

5. Residential Dwellings, Commercial/ Institutional Indoor 
Sites and Food Processing Plants
INDOOR SITES: The ready-to-use insecticide can be used as a 
surface spray or as a space spray in residences (homes), warehouses, 
granaries to kill accessible pests that are listed on this labeling. 
Household contents within attics, basements, bedrooms, closets, 
dining rooms, garages, storage areas and utility rooms may be 
treated. Commercial and institutional sites include apartments, 
industrial buildings, laboratories, non-residential buildings (offices and 
office buildings) warehouses and public buildings. Food processing 
plant premises include bakeries, bottling plants, beverage plants, 
canneries, conveying equipment, warehouses, and storage areas. 

TARGET PESTS: Cockroaches, palmetto bugs, ants, silverfish, 
spiders, crickets, clover mites, cheese mites, earwigs, sowbugs, 
boxelder bugs, centipedes, granary weevils, rice weevils, confused 
flour beetles, rust red flour beetles, sawtoothed grain beetles, spider 
beetles, cigarette beetles, drugstore beetles, meal worms, grain mites 
and cadelles.

SURFACE SPRAYS IN HOUSEHOLDS: One gallon of product is 
sufficient to treat 1500 linear feet with a 6 inch band or use 1 gallon of 
product to treat 750 sq.ft. of surface.

Direct coarse spray droplets into hiding places, cracks and crevices, 
around containers of stored foods, behind shelves and drawers, 
behind and beneath sinks, stoves, refrigerators and cabinets, along 
baseboards, around door and window frames, into dark corners, and 
in and around garbage compactors, garbage chutes, and cans. 

For silverfish, spray bookcases. 

For ants, Use a crack and crevice treatment to spray baseboards, 
thresholds, trails, nests, and points of entry. 

In case of infested foods in cabinets, dispose of the infested material. 
Remove all contents and clean thoroughly. Spray interior surfaces of 
empty cabinets thoroughly. After spray has dried, cover shelves with 
paper or otherwise protect foods from direct contact with sprayed 
surfaces.

For carpet beetles, spray edges of carpeting and under carpeting and 
rugs. Use a crack and crevice treatment to floor and baseboards. 
Spray directly into cracks, crevices and infested areas of shelving. 
Spray inside of trunks, closets and infested areas of shelving. Repeat 
treatment as needed.

For bedbugs, spray mattresses lightly, particularly around tufts and 
seams. Take beds apart and spray in all joints. Spray springs, box 
springs and frames. Treat baseboards, moldings, and floors. Repeat 
treatment as needed.

For clothes moths, remove any infested articles from storage, brush 
thoroughly and air for several hours in sunlight if possible. Apply 
spray liberally to empty chests, closets, bureaus, and other storage 
areas directing the spray into cracks, joints, and crevices. After airing, 
infested articles may be treated lightly keeping nozzle at least three 
feet from fabric to avoid staining.

6. Indoor Sprays For Commercial And Institutional Sites
Includes apartments, industrial buildings, laboratories, non-
residential buildings (offices and office buildings), warehouses, 
public buildings, and food processing facilities.
SURFACE SPRAY:
Target pests: Cockroaches, palmetto bugs, ants, silverfish, spiders, 
crickets, clover mites, cheese mites, earwigs, sowbugs, boxelder 
bugs, centipedes, granary weevils, rice weevils, confused flour 
beetles, rust red flour beetles, sawtoothed grain beetles, spider 
beetles, cigarette beetles, drugstore beetles, meal worms, grain mites 
and cadelles.

One gallon of product treats 750 sq.ft. of surface. Direct the spray 
into all the cracks and crevices and behind all equipment, cupboards, 
walls, floors, underneath sinks, behind pipes, cabinets, along 
baseboards, door sills, window frames and doors and all places 
that harbor insects. Direct the spray to contact as many insects as 
possible. 
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SPACE SPRAY: 
Target pests: House flies, fruit flies, gnats, mosquitoes, skipper flies, 
wasps, hornets, Angoumois grain moths, Mediterranean flour moths, 
Indian meal moths, and tobacco moths.

Space spray: Direct spray at an upward angle distributing it uniformly 
throughout the entire area at a rate of 3 to 6 fluid ounces or product 
per 1000 cubic feet of space.

Fogging: Use a rate of 1 gallon of product to 20,000 to 40,000 cubic 
feet of space. Direct the spray to contact insects whenever possible.

USE RESTRICTIONS FOR USE IN FOOD PROCESSING FACILITIES: 
The use of this product in food processing establishments must 
be confined to time periods when the plant is not in operation. For 
maximum effectiveness, a combination of spot, surface treatment and 
fogging is recommended.

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.

PESTICIDE STORAGE: Keep this product in its tightly closed 
original container, when not in use. Store upright at room 
temperature in a dry (preferably locked) area that is inaccessible 
to children and animals. Avoid exposure to extreme temperatures 
and protect from freezing.

PESTICIDE DISPOSAL: Wastes resulting from the use of this 
product may be disposed of on site or at an approved waste 
disposal facility.

CONTAINER DISPOSAL: Nonrefillable container. Do not reuse or 
refill this container. Triple rinse container (or equivalent) promptly 
after emptying. Triple rinse as follows: Empty the remaining 
contents into application equipment or a mix tank and drain for 
10 seconds after the flow begins to drip. Fill the container ¼ full 
with water and recap. Shake for 10 seconds. Pour rinsate into 
application equipment or a mix tank or store rinsate for later use 
or disposal. Drain for 10 seconds after the flow begins to drip. 
Repeat procedure two more times. Offer for recycling if available 
or reconditioning if appropriate, or puncture and dispose of in a 
sanitary landfill, or by other procedures approved by state and 
local authorities.

LIMITED  WARRANTY AND DISCLAIMER
FOR USE ONLY AS DIRECTED. TO THE EXTENT CONSISTENT WITH 
APPLICABLE LAW, THE MANUFACTURER NEITHER MAKES NOR 
INTENDS ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING 
ANY WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE, WHICH ARE HEREBY EXPRESSLY 
DISCLAIMED. TO THE EXTENT CONSISTENT WITH APPLICABLE 
LAW, IN NO CASE SHALL THE MANUFACTURER BE LIABLE 
FOR INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, OR SPECIAL DAMAGES 
RESULTING FROM THE USE OR HANDLING OF THIS PRODUCT. 
If these terms are not acceptable, return this product unopened 
immediately to the point of purchase, and the purchase price will 
be refunded in full. The terms of this LIMITED WARRANTY AND 
DISCLAIMER cannot be varied by any written or verbal statements or 
agreements at the point of sale or elsewhere.	

730/10-2024   AP100724
EPA REG. NO. 2217-782

MANUFACTURED BY
PBI/GORDON CORPORATION
P.O. BOX 860350
SHAWNEE, KANSAS 66286
www.GordonsUSA.com

ATTENTION: This specimen label is provided for informational use only.  
This product may not yet be available for sale in your state or area. The 
information found in this label may differ from the information found on 
the product label you are using. Always follow the instructions for use and 
precautions on the label of the product you are using.
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ACTIVE INGREDIENTS:		
Pyrethrins  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .      0.10%
*Piperonyl Butoxide . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .      1.00%
OTHER INGREDIENTS: .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .    98.90%

TOTAL 100.00%
*(butylcarbityl) (6-propylpiperonyl) ether and 0.2% related compounds.
Contains 0.008 pounds pyrethrins per gallon.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE
DE LOS NIÑOS

PRECAUCIÓN
LEA PRIMERO LA ETIQUETA COMPLETA.
CUMPLA TODAS LAS PRECAUCIONES Y SIGA 
CUIDADOSAMENTE LAS INSTRUCCIONES.

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y animales domésticos
PRECAUCIÓN: Es dañino si se ingiere. Lávese bien las manos con 
agua y jabón luego de manipular el producto y antes de comer, beber, 
masticar chicle, consumir tabaco o ir al baño.

Equipo de protección personal (EPP)
Las personas que mezclen, carguen, apliquen y manipulen el 
producto deben usar lo siguiente:
•  camisas de mangas largas
• pantalones largos
• zapatos y calcetines

Además del EPP mencionado anteriormente, las personas que 
apliquen el producto y utilicen una varilla manual de alta presión en 
un área cerrada deben usar al menos un respirador aprobado por 
el Instituto Nacional para la Seguridad y Salud Ocupacional (National 
Institute for Occupational Safety and Health, NIOSH) con:
• �un filtro de polvo/niebla con prefijo de número de aprobación 

MSHA/NIOSH TC-21C o
• cualquier filtro N, R, P o HE.

Además del EPP mencionado anteriormente, las personas que 
apliquen el producto y utilicen nebulizadores portátiles en un área 
cerrada deben usar un respirador de media cara, cara completa o 
estilo capucha aprobado por el NIOSH con:
• �un cartucho de filtrado de polvo/niebla (prefijo de número de 

aprobación MSHA/NIOSH TC-21C) o 
• �un contenedor aprobado para pesticidas (prefijo de número de 

aprobación MSHA/NIOSH TC-14G), o 
• �un cartucho o contenedor con cualquier filtro N, R, P o HE.

Requisitos de seguridad para los usuarios
Siga las instrucciones del fabricante para la l impieza y el 
mantenimiento del equipo de protección personal (EPP). En caso 
de que no existan dichas instrucciones de lavado, utilice detergente 
y agua caliente. Mantenga y lave el EPP separado de otra ropa. 
Deseche la ropa y otros materiales absorbentes que se hayan 
empapado o estén muy contaminados con el concentrado del 
producto. No los reutilice.

Recomendaciones de seguridad para los usuarios
• �Los usuarios deben lavarse las manos antes de comer, beber, 

masticar chicle, consumir tabaco o ir al baño.
• �Los usuarios deben quitarse la ropa y los equipos de protección 

personal inmediatamente si les entra pesticida. Luego, deben 
lavarse bien y ponerse ropa limpia.

• �Los usuarios deben quitarse el equipo de protección personal 
inmediatamente después de manipular este producto. Deben 
lavar el exterior de los guantes antes de quitárselos. Lo antes 
posible, deben lavarse bien y ponerse ropa limpia.

Primeros auxilios
Si se 
ingiere:

• �Llame de inmediato a un centro de control de 
envenenamientos o a un médico para que le 
aconsejen un tratamiento.

• �Si la persona puede tragar, haga que beba un vaso 
de agua lentamente.

• �No induzca el vómito a menos que así se lo indique un 
centro de control de envenenamientos o un médico.

• �No administre nada por boca a una persona que 
haya perdido el conocimiento.

Si entra en 
contacto 
con la piel  
o la ropa:

• �Quítese la ropa contaminada.
• �Enjuague la piel inmediatamente con abundante 

agua durante 15 a 20 minutos.
• �Llame a un centro de control de envenenamientos o 

a un médico para que le recomienden un tratamiento.
En caso de 
inhalación:

• �Lleve a la persona a un lugar con aire fresco.
• �Si la persona no respira, llame al  911 o a una 

ambulancia y luego proporcione respiración 
artificial, preferiblemente boca a boca si es posible.

• �Llame a un centro de control de envenenamientos o 
a un médico para que le recomienden un tratamiento.

Si entra en 
contacto 
con los ojos:

• �Mantenga los ojos abiertos y enjuáguelos lenta y 
cuidadosamente con agua, durante 15 a 20 minutos. 

• �Si utiliza lentes de contacto, retírelos después 
de los primeros 5  minutos y luego continúe 
enjuagando los ojos.

• �Llame a un centro de control de envenenamientos o 
a un médico para que le recomienden un tratamiento.

Cuando llame o acuda a un centro de control de envenenamiento o 
a un médico para obtener tratamiento, tenga a mano el recipiente o 
la etiqueta del producto. Para obtener más información sobre este 
producto pesticida (incluyendo inquietudes de salud, emergencias 
médicas o ingredientes de pesticidas), puede llamar al 1-877-800-5556, 
las veinticuatro (24) horas del día, los siete (7) días de la semana.

MODO DE EMPLEO
El uso de este producto de una forma distinta de la indicada en su 
etiqueta constituye una infracción de la legislación federal.

RESTRICCIONES DE USO
• �No debe utilizarse en sistemas de nebulización residenciales al aire 

libre.
• �No debe utilizarse con un dispositivo de liberación dosificada.
• �No debe utilizarse en graneros comerciales, establos, corrales de 

animales o instalaciones comerciales para animales con un sistema 
automático de nebulización en interiores.

• �Restricción de entrada para pulverización dirigida: Excepto para 
aplicaciones directas a animales/ganado (animales de granja), 
solo para el cuidado de mascotas para perros, no ingrese ni 
permita que otras personas ingresen a la zona tratada hasta que el 
producto pulverizado se haya secado.

• �Restricción de entrada para pulverización espacial: No entre ni 
permita que otras personas entren hasta que los vapores, nieblas 
y pulverizaciones se hayan dispersado y el área tratada haya sido 
completamente ventilada.

• �Restricción de entrada para pulverización espacial: Excepto para 
aplicaciones directas a animales/ganado (animales de granja), 
solo para el cuidado de mascotas para perros, no ingrese ni 
permita que otras personas ingresen a la zona tratada hasta que el 
producto pulverizado se haya secado.

• �No permanezca en el área tratada. Salga del área inmediatamente 
y permanezca fuera del área tratada hasta que la pulverización, los 
vapores y/o las brumas se hayan dispersado.

• �No moje los artículos hasta el punto de que se escurran o goteen.
• �No utilice el artículo tratado hasta que la pulverización se haya secado.
• �Lave en seco la ropa tratada antes de usarla.
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• �Retire o cubra los alimentos y el agua potable expuestos antes 
de la aplicación. Retire o cubra platos, utensilios, equipos de 
procesamiento de alimentos y superficies de preparación de 
alimentos, o lávelos antes de utilizarlos.

• �No utilice en cabinas de aviones.
• �Cuando se utiliza en granjas o instalaciones lecheras: Cierre las 

tapas de los contenedores de leche para evitar la contaminación 
por pulverización y por insectos muertos o caídos. Retire o cubra 
los utensilios de ordeño antes de la aplicación. Lave las ubres de 
los animales antes de ordeñarlos.

• �No realice aplicaciones de pulverización espacial cuando la 
instalación esté en funcionamiento.

• �Antes de aplicar pulverización espacial, cubra o retire los 
alimentos. Antes de realizar aplicaciones de pulverización espacial, 
cubra las superficies de procesamiento de alimentos o límpielas 
después del tratamiento y antes de utilizarlas.

1. Aplicación directa a animales/ganado (animales de granja)
APLIQUE A: Ganado vacuno (de carne, de pastoreo o de engorde), 
ganado lechero (en periodo de lactancia o no), cerdos, cabras, ovejas, 
caballos, burros, ponis y mulas.

PLAGAS OBJETIVO: 
Para moscas de los cuernos, moscas domésticas, mosquitos 
y jejenes, aplique 2  onzas líquidas de producto por animal adulto 
diariamente. Proporcione una ligera bruma suficiente para humedecer 
la superficie del pelo.

Para moscas de los establos, tábanos y moscas de los ciervos: 
Aplique 2  onzas líquidas de producto por animal adulto, suficiente 
para mojar el pelaje. Repita el tratamiento diariamente para brindar 
protección continua.

Para los piojos chupadores de sangre: Aplique en las zonas 
infestadas del animal, incluida la cabeza y la cola, utilizando un cepillo 
rígido para que la pulverización llegue a la base del pelo. Repita cada 
2 a 3 semanas si es necesario.

RESTRICCIONES DE USO PARA APLICACIONES DIRECTAS  
A ANIMALES/GANADO: 
No lo aplique más de 1 vez al día. No lo utilice en caballos destinados 
al consumo por parte de personas.

2. Locales agrícolas interiores o alojamientos para animales
Para uso en: gallineros, graneros, establos, perreras y 
alojamientos para animales de granja/ganado. 
TRATAMIENTO DE GRIETAS Y HENDIDURAS PARA PIOJOS, 
CHINCHES Y ÁCAROS EN LOS GALLINEROS: Aplique como 
tratamiento localizado en grietas, hendiduras o zonas concretas con 
gotas gruesas en perchas, paredes, grietas en el piso, nidos o jaulas. 
Un galón de producto es suficiente para tratar 1,500 pies lineales con 
una banda de 6  pulgadas o utilice 1  galón de producto para tratar 
750 pies cuadrados de superficie. 

PULVERIZADORES ESPACIALES PARA MOSCAS, MOSQUITOS 
Y JEJENES EN GRANEROS, ESTABLOS, PERRERAS Y 
ALOJAMIENTOS DE ANIMALES DE GRANJA/GANADO CUANDO 
LOS ANIMALES ESTÁN AUSENTES:

Pulverización espacial: Pulverice directamente en un ángulo 
ascendente distribuyéndolo uniformemente por toda el área a una 
velocidad de 3 a 6  onzas líquidas de producto por cada 1,000  pies 
cúbicos de espacio. 

Fumigación: Utilice una dosis de 1  galón de producto por cada 
20,000 a 40,000 pies cúbicos de espacio. Apunte directamente a los 
insectos siempre que sea posible.

RESTRICCIONES DE USO PARA INSTALACIONES AGRÍCOLAS 
INTERIORES O ALOJAMIENTOS DE ANIMALES: No lo aplique más 
de 1 vez al día.

3. Aplicaciones directas solo para perros
PLAGAS OBJETIVO: Pulgas y garrapatas en perros.

INSTRUCCIONES PREVIAS AL TRATAMIENTO: Lea la etiqueta 
completa antes de cada uso. Úselo únicamente en perros para matar 
pulgas y garrapatas. Consulte a un veterinario antes de aplicar este 
producto en animales medicados, debilitados, ancianos, preñados  
o lactantes.

Información sobre reacciones adversas: pueden producirse 
sensibilidades después de usar CUALQUIER producto pesticida 
para mascotas. Si aparecen signos de sensibilidad, bañe a su 
mascota con un jabón suave y enjuáguela con abundante agua. Si los 
síntomas persisten, consulte a un veterinario inmediatamente o llame 

a esta línea directa de control de envenenamiento para animales:  
1-800-345-4735.

TRATAMIENTO: Comience a pulverizar la cabeza del animal, 
evitando los ojos, la nariz y la boca mientras lo hace. Asegúrese 
de que todo el cuerpo del animal esté cubierto, incluidas las patas 
debajo del cuerpo y la cola. Mientras pulveriza, esponje el pelo 
para que la pulverización penetre en la piel. Asegúrese de que 
la pulverización moje completamente. Evite el contacto con los 
genitales. Repita cada una (1) semana si es necesario.

RESTRICCIONES DE USO PARA APLICACIONES DIRECTAS 
EN PERROS: No aplique en mascotas de menos de 12  semanas 
de edad. Pueden ocurrir reacciones después de utilizar cualquier 
producto pesticida para mascotas. Si aparecen signos de 
sensibilidad, bañe a su mascota con un jabón suave y enjuáguela 
con abundante agua. Si los síntomas persisten, consulte a un  
veterinario inmediatamente.

4. Tratamiento de instalaciones para mascotas
PLAGAS OBJETIVO: Pulgas y garrapatas marrones de perro. 

TRATAMIENTO EN SUPERFICIE: Pulverice completamente las 
áreas infestadas, las camas de las mascotas, las zonas de descanso, 
las grietas y hendiduras cercanas, a lo largo y detrás de los zócalos, 
molduras, marcos de ventanas y puertas, y áreas enteras del piso y 
su revestimiento. Un galón de producto trata 750 pies cuadrados de 
superficie. Repita cada semana si es necesario.

No permita que las mascotas entren en contacto con la ropa de 
cama tratada hasta que la pulverización se haya secado. Después del 
tratamiento se debe colocar ropa de cama nueva en las habitaciones 
de los animales. Se recomienda el tratamiento concurrente de  
los animales.

5. Viviendas residenciales, sitios interiores comerciales/
institucionales y plantas de procesamiento de alimentos
SITIOS INTERIORES: El insecticida listo para su uso se puede utilizar 
como pulverizador de superficies o como pulverización de espacios 
en residencias (casas), almacenes y graneros para matar las plagas 
accesibles que se muestran en esta etiqueta. Se pueden tratar los 
contenidos del hogar en áticos, sótanos, dormitorios, armarios, 
comedores, garajes, áreas de almacenamiento y cuartos de servicio. 
Los sitios comerciales e institucionales incluyen apartamentos, 
edificios industriales, laboratorios, edificios no residenciales 
(oficinas y edificios de oficinas), almacenes y edificios públicos. Las 
instalaciones de plantas de procesamiento de alimentos incluyen 
panaderías, plantas embotelladoras, plantas de bebidas, conserveras, 
equipos de transporte, almacenes y áreas de almacenamiento. 

PLAGAS OBJETIVO: Cucarachas, chinches de palmito, hormigas, 
pececillos de plata, arañas, grillos, ácaros del trébol, ácaros del 
queso, tijeretas, cochinillas de humedad, chinches del arce, ciempiés, 
gorgojos de los graneros, gorgojos del arroz, gorgojos confusos de 
la harina, escarabajos rojos de la harina, escarabajos dentados de 
los granos, escarabajos araña, escarabajos del tabaco, escarabajos 
de las farmacias, gusanos de la harina, ácaros de los granos y 
escarabajos cadelles.

PULVERIZADORES DE SUPERFICIE EN HOGARES: Un galón de 
producto es suficiente para tratar 1,500 pies lineales con una banda 
de 6  pulgadas o utilice 1  galón de producto para tratar 750  pies 
cuadrados de superficie.

Dirija las gotas de pulverización gruesas hacia escondites, grietas y 
hendiduras, alrededor de contenedores de alimentos almacenados, 
detrás de estantes y cajones, detrás y debajo de fregaderos, estufas, 
refrigeradores y gabinetes, a lo largo de zócalos, alrededor de marcos 
de puertas y ventanas, en rincones oscuros, y dentro y alrededor de 
compactadores de basura, conductos de basura y botes. 

Para los pececillos de plata, pulverice las estanterías. 

Para las hormigas, use un tratamiento para grietas y hendiduras para 
pulverizar zócalos, umbrales, senderos, nidos y puntos de entrada. 

En caso de haber alimentos infestados en los gabinetes, deseche el 
material infestado. Retire todo el contenido y límpielo completamente. 
Pulverice minuciosamente las superficies interiores de los gabinetes 
vacíos. Una vez que la pulverización se haya secado, cubra los 
estantes con papel o proteja de otra manera los alimentos del 
contacto directo con las superficies pulverizadas.

Para los escarabajos de alfombras, pulverice los bordes de las 
alfombras y los tapetes y debajo de estos. Utilice un tratamiento para 
grietas y hendiduras en pisos y zócalos. Pulverice directamente en 
grietas, hendiduras y áreas infestadas de estanterías. Pulverice el 
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interior de baúles, armarios y áreas infestadas de estanterías. Repita 
el tratamiento según sea necesario.

Para chinches, pulverice un poco de producto sobre el colchón, 
especialmente en las costuras y las hendiduras. Desarme las camas 
y rocíe en todas las juntas. Rocíe resortes, somieres y marcos. 
Aplique el producto también en zócalos, molduras y pisos. Repita el 
tratamiento según sea necesario.

Para las polillas de la ropa, retire todos los artículos infestados 
del almacenamiento, cepíllelos bien y ventílelos durante varias 
horas a la luz del sol, si es posible. Aplique la pulverización 
generosamente sobre arcones vacíos, armarios, cómodas y otras 
áreas de almacenamiento, dirigiendo el pulverizador hacia grietas, 
juntas y hendiduras. Después de ventilar, los artículos infestados 
pueden tratarse ligeramente manteniendo la boquilla al menos a tres 
pies de la tela para evitar manchas.

6. Pulverizadores para interiores para espacios 
comerciales e institucionales
Incluye apartamentos, edificios industriales, laboratorios, 
edificios no residenciales (oficinas y edificios de oficinas), 
almacenes, edificios públicos e instalaciones de procesamiento 
de alimentos.
PULVERIZACIÓN DE SUPERFICIE:
Plagas objetivo: Cucarachas, chinches de palmito, hormigas, 
pececillos de plata, arañas, grillos, ácaros del trébol, ácaros del 
queso, tijeretas, cochinillas de humedad, chinches del arce, ciempiés, 
gorgojos de los graneros, gorgojos del arroz, gorgojos confusos de 
la harina, escarabajos rojos de la harina, escarabajos dentados de 
los granos, escarabajos araña, escarabajos del tabaco, escarabajos 
de las farmacias, gusanos de la harina, ácaros de los granos y 
escarabajos cadelles.

Un galón de producto trata 750  pies cuadrados de superficie. Dirija 
el rocío hacia todas las grietas y hendiduras y detrás de todos los 
equipos, armarios, paredes, pisos, debajo de los fregaderos, detrás 
de las tuberías, gabinetes, a lo largo de los zócalos, umbrales de 
las puertas, marcos de ventanas y puertas, y todos los lugares que 
puedan albergar insectos. Dirija el aerosol para que llegue a la mayor 
cantidad posible de insectos. 

PULVERIZACIÓN ESPACIAL: 
Plagas objetivo: Moscas domésticas, moscas de la fruta, mosquitos, 
jejenes, moscas patrón, avispas, avispones, polillas de los granos de 
Angoumois, polillas de la harina del Mediterráneo, polillas de la harina 
india y polillas del tabaco.

Pulverización espacial: Pulverice directamente en un ángulo 
ascendente distribuyéndolo uniformemente por toda el área a una 
velocidad de 3 a 6  onzas líquidas de producto por cada 1,000  pies 
cúbicos de espacio.

Fumigación: Utilice una dosis de 1  galón de producto por cada 
20,000 a 40,000  pies cúbicos de espacio. Dirija el aerosol hacia los 
insectos siempre que sea posible.

RESTRICCIONES DE USO PARA USO EN INSTALACIONES DE 
PROCESAMIENTO DE ALIMENTOS: El uso de este producto en 
establecimientos de procesamiento de alimentos debe limitarse a 
períodos de tiempo en que la planta no esté en funcionamiento. 
Para lograr la máxima eficacia, se recomienda una combinación de 
tratamiento localizado, tratamiento de superficie y nebulización.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua, los alimentos ni los piensos con el 
almacenamiento o la eliminación del producto.

ALMACENAMIENTO DE PESTICIDAS: Mantenga este producto 
en su envase original bien cerrado cuando no esté en uso. 
Guárdelo en posición vertical a temperatura ambiente en un 
lugar seco (preferiblemente cerrado) que sea inaccesible para los 
niños y los animales. Evite exponer el producto a temperaturas 
extremas y protéjalo de la congelación.

ELIMINACIÓN DE PESTICIDAS: Los desechos resultantes del 
uso de este producto pueden eliminarse en el sitio o en una 
instalación de eliminación de desechos aprobada.

ELIMINACIÓN DEL RECIPIENTE: Recipiente no reutilizable. No 
reutilice ni rellene este recipiente. Aplique un triple enjuague al 
recipiente (o equivalente) inmediatamente después de vaciarlo. 
Aplique un triple enjuague de la siguiente manera: Vacíe el 
contenido restante en el equipo de aplicación o en un tanque 
de mezcla y vacíe durante 10  segundos después de que el flujo 
comience a gotear. Llene el recipiente ¼ de su capacidad con 
agua y vuelva a taparlo. Agite durante 10  segundos. Vierta el 
agua de enjuague en el equipo de aplicación o en un tanque 
de mezcla o almacene el agua de enjuague para su uso o 
eliminación posterior. Deje escurrir durante 10 segundos después 
de que el flujo comience a gotear. Repita este procedimiento 
dos veces más. Ofrezca para reciclaje si está disponible o 
reacondicionamiento si procede, o perfore y arroje en un vertedero 
sanitario, o mediante otros procedimientos aprobados por las 
autoridades estatales y locales.

GARANTÍA LIMITADA Y EXENCIÓN  
DE RESPONSABILIDAD

PARA UTILIZAR ÚNICAMENTE SEGÚN LAS INSTRUCCIONES. 
EN LA MEDIDA EN QUE LO PERMITA LA LEY APLICABLE, 
EL FABRICANTE NO OFRECE NI  PRETENDE OFRECER 
GARANTÍAS EXPRESAS O IMPLÍCITAS, INCLUIDAS LAS 
GARANTÍAS DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD PARA UN 
PROPÓSITO PARTICULAR, QUE SE NIEGAN EXPRESAMENTE 
POR EL PRESENTE. EN LA MEDIDA EN QUE LO PERMITA LA 
LEY APLICABLE, EN NINGÚN CASO EL FABRICANTE SERÁ 
RESPONSABLE DE DAÑOS INCIDENTALES, CONSECUENTES 
O ESPECIALES RESULTANTES DEL USO O MANIPULACIÓN DE 
ESTE PRODUCTO. Si estos términos no son aceptables, devuelva 
este producto sin abrir inmediatamente al punto de compra y se le 
reembolsará el precio de compra en su totalidad. Los términos de 
esta GARANTÍA LIMITADA Y EXENCIÓN DE RESPONSABILIDAD no 
pueden modificarse mediante declaraciones ni acuerdos, escritos o 
verbales, en el punto de venta o en cualquier otro lugar.	
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MANUFACTURED BY
PBI/GORDON CORPORATION
P.O. BOX 860350
SHAWNEE, KANSAS 66286
www.GordonsUSA.com

ATENCIÓN: Esta etiqueta de espécimen se proporciona únicamente para uso 
informativo. Este producto puede no estar disponible aún para su venta en su 
estado o zona. La información que aparece en esta etiqueta puede diferir de 
la que aparece en la etiqueta del producto que esté utilizando. Siga siempre 
las instrucciones de uso y las precauciones que figuran en la etiqueta del 
producto que esté usando.


